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Vous avez un accès immédiat à l’aide et à la 
guérison divines en dépit de vos faiblesses hu-
maines.

Un jour, un instituteur a enseigné qu’une 
baleine, même de grande taille, ne peut pas 
avaler un humain parce que les baleines ont une 
gorge étroite. Une petite fille a objecté : « Mais 
Jonas a été avalé par une baleine ! » L’instituteur a 
répondu : « C’est impossible ! » Toujours pas con-
vaincue, la fillette a dit : « Eh bien, quand j’irai 
au paradis, je le lui demanderai. » L’instituteur a 
ricané : « Et si Jonas a péché et qu’il n’est pas allé 
au paradis ? » La fillette a répondu : « Alors vous 
le lui demanderez. »

Nous rions, mais nous ne devons pas passer 
à côté de la force que l’histoire de Jonas procure à 
chaque personne qui « recherche humblement le 
bonheur », en particulier celles qui traversent des 
moments difficiles.

Dieu commande à Jonas d’aller à Ninive afin 
d’y prêcher le repentir. Mais, Ninive étant jadis 
l’ennemi juré d’Israël, Jonas s’empresse d’aller 
dans la direction opposée, prenant le bateau pour 
Tarsis. Pendant qu’il est sur la mer, fuyant son 
appel, arrive une violente tempête qui menace de 
faire chavirer le navire. Certain que sa désobéis-
sance en est la cause, Jonas se porte volontaire 
pour qu’on le jette par-dessus bord. Cela a pour 
effet de calmer la mer en furie et ses compagnons 
de bord sont sauvés.

Miraculeusement, Jonas échappe à la mort 
quand un « grand poisson » que le Seigneur « 
[fait] venir » l’engloutit. Mais il se languit dans cet 
endroit extrêmement sombre et putride pen-
dant trois jours, jusqu’à ce qu’il soit finalement 
recraché sur la terre ferme. Il accepte alors son 

Unaweza kupata msaada wa kiungu na uponyaji 
mara moja licha ya dosari zako za kibinadamu.

Wakati fulani mwalimu mmoja alifundisha 
kwamba nyangumi—hata ingawa ni mkubwa—
hawezi kumeza binadamu kwa sababu nyangumi 
wana koo ndogo. Msichana mmoja alipinga, 
“Lakini Yona alimezwa na nyangumi.” Mwalimu 
akajibu, “Hilo haliwezekani.” Akiwa bado hajasa-
diki, msichana huyo alisema, “Naam, nitakapofi-
ka mbinguni, nitamuuliza.” Mwalimu alidhihaki, 
“Itakuwaje kama Yona alikuwa mdhambi na 
hakwenda mbinguni?” Msichana akajibu, “Basi 
unaweza kumuuliza.”

Tunacheka, lakini hatupaswi kukosa uwezo 
ambao hadithi ya Yona inampa kila “mtafutaji 
mnyenyekevu wa furaha,” hasa wale wanaota-
tizika.

Mungu alimwamuru Yona “aende Ninawi” 
kutangaza toba. Lakini Ninawi ilikuwa adui 
mkatili wa Israeli ya kale—kwa hiyo kwa hara-
ka Yona alielekea hasa upande mkabala, kwa 
mashua, hadi Tarshishi.Akiwa safarini kukwepa 
wito wake, tufani ya kuvunjika meli inatokea. 
Bila shaka sababu ya kutotii kwake ndiyo chanzo, 
Yona anajitolea kutupwa baharini. Hili linatuliza 
bahari iliyochafuka, ambayo inawaokoa wasafiri 
wenzake.

Kimuujiza, Yona anaepuka kifo wakati “sa-
maki mkubwa” ambaye Bwana “alimtayarisha” 
anammeza. Lakini anateseka katika mahali hapo 
penye giza na panaponuka kwa siku tatu, hadi 
hatimaye anatapikwa nchi kavu. Kisha anakubali 
wito wake wa kwenda Ninawi. Hata hivyo, jiji 
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appel à se rendre à Ninive. Cependant, lorsque la 
ville se repent et est épargnée de la destruction, 
Jonas s’indigne de la miséricorde accordée à ses 
ennemis. Dieu enseigne patiemment à Jonas 
qu’il aime tous ses enfants et qu’il désire tous les 
secourir.

En faillissant plus d’une fois à l’accomplisse-
ment de ses devoirs, Jonas montre de façon 
frappante que, dans la condition mortelle, « tous 
sont déchus». Nous ne parlons pas souvent du 
témoignage de la Chute. Mais le fait d’avoir une 
compréhension doctrinale et un témoignage spi-
rituel des raisons pour lesquelles chacun de nous, 
sans exception, est confronté à des difficultés mo-
rales, physiques ou liées à notre situation est une 
grande bénédiction. Ici-bas, on voit croître les 
mauvaises herbes, on constate que même les os 
solides peuvent se briser, et quetous« sont privés 
de la gloire de Dieu». Mais cette condition mor-
telle, résultat des choix d’Adam et Ève, est essen-
tielle à la raison même de notre existence : « pour 
[que nous ayons] la joie » ! Comme nos premiers 
parents l’ont appris, ce n’est qu’en goûtant à l’amer 
et en connaissant la douleur d’un monde déchu 
que nous pouvons ne serait-ce que concevoir, 
sans même parler de ressentir, le vrai bonheur.

Un témoignage de la Chuten’excuse pasle 
péché ni une approche laxiste des devoirs qui 
nous incombent dans la vie, lesquels requièrent-
toujoursla diligence, la vertu et la notion de 
responsabilité. Mais ce témoignage doit atténuer 
notre contrariété lorsque les choses vont simple-
ment mal ou que nous constatons un manque-
ment chez un membre de notre famille, un ami 
ou un dirigeant. Trop souvent, ce genre de choses 
nous poussent à nous enfermer dans la critique 
négative ou le ressentiment qui minent notre 
foi. Notre témoignage de la Chute doit nous 
aider à être plus semblables à Dieu qui, selon la 
description de Jonas, est « miséricordieux, lent à 
la colère et riche en bonté» envers tous, y com-
pris nous-mêmes, dans notre état inévitablement 
imparfait.

Plus encore que la démonstration des effets 
de la Chute, l’histoire de Jonas nous conduit 
avec force vers celui qui peut nous délivrer de 
ces effets. Le sacrifice volontaire de Jonas pour 
sauver ses compagnons de bord illustre bien ce 
qu’a fait le Christ. Et, à deux reprises, lorsqu’on 
lui demande un signe miraculeux de sa divin-
ité, Jésus répond que le seul signe qu’il donnera 
sera « le miracle [de Jonas] », observant que « de 

hilo linapotubu na kuepushwa na uharibifu, Yona 
anachukizwa kwa rehema iliyoonyeshwa kwa 
adui zake. Mungu anamfundisha Yona kwa sub-
ira kwamba anawapenda na anatafuta kuwaokoa 
watoto Wake wote.

Akijikwaa zaidi ya mara moja katika majuku-
mu yake, Yona anatoa ushuhuda wa wazi kwam-
ba katika maisha ya duniani, “wote wameangu-
ka.”Mara nyingi hatuzungumzii ushuhuda wa 
Anguko. Lakini kuwa na ufahamu wa kima-
fundisho na ushuhuda wa kiroho wa kwa nini 
kila mmoja wetu anapambana na changamoto za 
kimaadili, kimwili na hali ni baraka kubwa. Hapa 
duniani, magugu mabaya hukua, hata mifupa 
yenye nguvu huvunjika, navyote“kupungukiwa 
na utukufu wa Mungu.”Lakini hali hii ya kufa—
matokeo ya maamuzi yaliyofanywa na Adamu 
na Hawa—ni muhimu kwa ajili ya uwepo wetu: 
“ili [tuwe] na shangwe”! Kama wazazi wetu wa 
kwanza walivyojifunza, ni kwa kuonja tu uchun-
gu na kuhisi uchungu wa ulimwengu ulioanguka 
ndipo tungeweza kupata, si tu shangwe, hata 
furaha ya kweli.

Ushuhuda wa Angukohauhalalishidhambi au 
kulegalega katika majukumu ya maisha, ambayo-
daimahuitaji bidii, wema na uwajibikaji. Lakini 
Anguko linapaswa kupunguza kufadhaika kwetu 
wakati mambo huenda mrama au tunapoona ku-
kosekana kwa maadili kwa mwanafamilia, rafiki 
au kiongozi. Mara nyingi vitu kama hivi hutus-
ababisha kuingia kwenye ukosoaji wa ubishi au 
vinyongo ambavyo hukwapua imani yetu. Lakini 
ushuhuda imara wa Anguko unapaswa kutusaid-
ia kuwa kama Mungu zaidi kama ilivyoelezwa 
na Yona, yaani, “mwenye rehema, si mwepesi wa 
hasira, na mwenye fadhili nyingi”kwa wote—iki-
jumuisha sisi wenyewe—katika hali yetu isiyoep-
ukika ya mapungufu.

Mbali zaidi na kudhihirisha athari za An-
guko, hadithi ya Yona inatuelekeza kwa nguvu 
Kwake ambaye anaweza kutukomboa kutokana 
na athari hizo. Kujitoa dhabihu kwa Yona ili kuo-
koa wasafiri wenzake ni jambo la dhahiri kama 
Kristo. Na mara tatu wakati Yesu anapoombwa 
ishara ya muujiza ya uungu Wake, Yeye asema 
kwa sauti kwamba “hakuna ishara itakayotolewa 
… bali ishara ya Yona,” akitangaza kwamba kama 
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même que Jonas fut trois jours et trois nuits dans 
le ventre d’un grand poisson, de même le Fils 
de l’homme sera trois jours et trois nuits dans 
le sein de la terre». Comme symbole de la mort 
sacrificielle et de la résurrection glorieuse du 
Sauveur, Jonas s’avère peut-être imparfait. Mais 
c’est aussi ce qui rend son témoignage personnel 
de Jésus-Christ et son engagement envers lui, 
offerts dans le ventre d’une baleine, si poignants 
et inspirants.

Le cri de Jonas est celui d’un homme bon 
en profonde difficulté, en grande partie à cause 
de ses propres actions. Pour un saint, lorsqu’une 
catastrophe est causée par une habitude, un 
commentaire ou une décision regrettables, en 
dépit de multiples bonnes intentions et d’efforts 
sincères pour mener une vie juste par ailleurs, 
cela peut être particulièrement éprouvant et sus-
citer un sentiment d’abandon. Mais, quelles que 
soient la cause ou la grandeur du désastre auquel 
nous sommes confrontés, il y atoujoursun coin 
de terre ferme où trouver l’espérance, la guérison 
et le bonheur. Écoutez ce que dit Jonas :

« Dans ma détresse, j’ai invoqué l’Éternel, et 
il m’a exaucé ; du milieu du séjour des morts j’ai 
crié […].

« Tu m’as jeté dans l’abîme, dans le cœur de la 
mer […]

« [et] je disais : je suis chassé loin de ton 
regard !Maisje verrai encore ton saint temple.

« Les eaux m’ont couvertjusqu’àm’ôter la vie, 
l’abîme m’a enveloppé, les roseaux ont entouré 
ma tête.

« Je suis descendu jusqu’aux racines des 
montagnes […]maistu m’as fait remonter vivant 
de la fosse. […]

« Quand mon âme était abattue […], je me 
suis souvenu de l’Éternel, et ma prière est par-
venue jusqu’à […] ton saint temple.

« Ceux qui s’attachent à de vaines idoleséloi-
gnent d’eux la miséricorde.

« Pour moi, je t’offrirai des sacrifices avec un 
cri d’actions de grâces, j’accomplirailes vœux que 
j’ai faits: Le salut vient de l’Éternel. »

Même si cela remonte à de nombreuses an-
nées, je peux vous dire exactement où j’étais assis 
et ce que je ressentais lorsque, profondément 
englouti dans les entrailles d’un enfer personnel, 
j’ai découvert cette Écriture. Pour quiconque 
éprouve ce que j’ai ressenti alors, la sensation 
d’être retranché, submergé par les eaux profond-
es, les roseaux se mêlant autour de votre tête et 

vile Yona alivyokuwa “siku tatu mchana na usiku 
katika tumbo la nyangumi; ndivyo Mwana wa 
Adamu atakavyokuwa siku tatu mchana na usiku 
katika moyo wa nchi.”Kama ishara ya dhabihu 
ya kifo cha Mwokozi na Ufufuo mtukufu, Yona 
anaweza kuwa na dosari. Lakini hii pia ndiyo 
inafanya ushuhuda wake wa kibinafsi na dhami-
ra kwa Yesu Kristo, iliyotolewa katika tumbo la 
nyangumi, enye kutia uchungu mwingi na kutia 
moyo sana.

Kilio cha Yona ni cha mtu mwema aliye 
katika hali ngumu, ambaye kwa kiasi kikub-
wa alijiletea mwenyewe.Kwa mtakatifu, maafa 
yanapoletwa na tabia, maoni, au uamuzi wenye 
kujutia, licha ya nia nyingine nyingi nzuri na 
jitihada za dhati za uadilifu, inaweza kuwa mbaya 
sana na kumwacha mtu ahisi mpweke.Lakini li-
cha ya chanzo au kiwango cha msiba tunaobeba,-
daimakuna mahali pakavu kwa ajili ya tumaini, 
uponyaji na furaha. Msikilize Yona:

“Nalimlilia Bwana kwa sababu ya shida yan-
gu … ; toka tumboni mwa kuzimu nililia. …

“Kwa maana ulinitupa kilindini, katikati ya 
bahari. …

“[Na] nikasema, Nimetupwa mbali na macho 
yako;lakininitalitazama tena hekalu lako takatifu.

“Maji yalinizunguka,hatanafsi: vilindi 
vilinifunika pande zote, Magugu yalinizunguka 
kichwa changu.

“Nilishuka mpaka chini ya milima; …lakini-
umeyatoa maisha yangu kutoka katika uharibifu. 
…

“Nafsi yangu ilipozimia … nalimkumbuka 
Bwana; maombi yangu yakafika … katika hekalu 
lako takatifu.

“Wale wanaozingatia ubatili wa uon-
gowaache rehema zao wenyewe.

“Lakini nitakutolea dhabihu kwa sauti ya 
shukrani; nitalipakile nilichoweka nadhiri. Wok-
ovu unatoka kwa Bwana.”

Ingawa ilikuwa miaka mingi iliyopita, 
ninaweza kukuambia hasa mahali nilipokuwa 
nimeketi, na hasa kile nilichokuwa nikihisi waka-
ti, ndani kabisa ya tumbo la kuzimu ya kibinaf-
si, niligundua andiko hili. Kwa mtu yeyote leo 
anayehisi kama nilivyohisi wakati huo—kwamba 
umetupwa, unazama kwenye kina kirefu cha 
maji, ukiwa umezungukwa na magugu ya bahari 
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les montagnes de l’océan s’abattant tout autour de 
vous, ma supplication, inspirée par Jonas, est la 
suivante :n’éloignez pas de vous la miséricorde. 
Vous avez un accès immédiat à l’aide et à la 
guérison divines en dépit de vos faiblesses hu-
maines. Cette miséricorde merveilleuse vient par 
et à travers Jésus-Christ. Il vous connaît et vous 
aime parfaitement, c’est pourquoi il vous l’offre, 
à vouspersonnellement. Cela signifie qu’elle est 
parfaitement adaptée à vous, conçue pour sou-
lagervosagonies individuelles et guérirvossouf-
frances particulières. Alors, pour l’amour du ciel 
et pour votre propre bien, ne la refusez pas. Ac-
ceptez-la. Commencez par refuser d’écouter les 
« vaines idoles » de l’adversaire, qui pourraient 
vous tenter en vous laissant croire que le soulage-
ment se trouve dans la fuite, voguant loin de vos 
responsabilités spirituelles. Au contraire, suivez 
l’exemple du Jonas repentant. Invoquez Dieu. 
Tournez-vous vers le temple. Accrochez-vous 
fermement à vos alliances. Servez le Seigneur, 
son Église, et autrui dans un esprit de sacrifice et 
d’actions de grâces.

Ce faisant, vous obtiendrez la vision de 
l’amour spécial de Dieu pour vous qui émane des 
alliances, ce que la Bible hébraïque appellehesed. 
Vous constaterez et ressentirez le pouvoir des « 
tendres miséricordes » loyales, indéfectibles et 
inépuisables de Dieu, qui peuvent vous rendre 
« puissants au point même d’[être] délivr[és] 
de tout péché ou revers». Il est possible qu’une 
angoisse précoce et intense puisse occulter cette 
perspective au début. Cependant, si vous con-
tinuez d’accomplir «les vœux que [vous avez] 
faits», cette perspective deviendra de plus en 
plus éclatante en votre âme. Et, grâce à celle-ci, 
vous ne recevrez pas seulement l’espérance et la 
guérison, mais, étonnamment, vous obtiendrez la 
joie, même au milieu de votre épreuve. Comme 
le président Nelson l’a si bien enseigné : « Lor-
sque [notre vie] est centrée sur le plan du salut 
de Dieu […], sur Jésus-Christ […] et sur son 
Évangile, nous pouvons connaître la joie, quoi 
qu’il arrive, ou n’arrive pas, dans notre vie. La joie 
vient de lui et grâce à lui. »

Que nous soyons face à une immense ca-
tastrophe, comme celle vécue par Jonas, ou aux 
difficultés de chaque jour liées à notre monde 
imparfait, l’invitation est la même : n’éloignez pas 
de vous la miséricorde. Tournez vos regards vers 
le miracle de Jonas, le Christ vivant, celui qui 
s’est levé de son tombeau au troisième jour, après 

juu ya kichwa chako na milima ya bahari iki-
kuangukia—ombi langu, lililoongozwa na Yona, 
niUsiiache rehema yako mwenyewe. Unaweza 
kupata msaada wa kimungu na uponyaji mara 
moja licha ya dosari zako za kibinadamu. Re-
hema hii ya kuvutia huja kutokana na, na kupi-
tia Yesu Kristo. Kwa sababu Yeye anakujua na 
anakupenda kikamilifu, Yeye anakupatia kama 
ya kwako “mwenyewe,” kumaanisha kwamba 
inafaa kabisa kwako, iliyoundwa ili kupunguza 
maumivuyakobinafsi na kuponya maumivuyako-
hasa. Hivyo, kwa sababu yako na mbingu, usilipe 
kisogo hilo. Likubali. Anza kwa kukataa kusikili-
za “ubatili wa uwongo” wa adui ambaye angeku-
jaribu kufikiria kwamba unafuu unapatikana kwa 
kuondoka kutoka kwenye majukumu yako ya 
kiroho. Badala yake, fuata mwongozo wa Yona 
aliyetubu. Mlilie Mungu. Geukia hekalu. Shika-
mana na maagano yako. Mtumikie Bwana, Kani-
sa Lake, na wengine kwa dhabihu na shukrani.

Kufanya mambo haya huleta ono la upendo 
wa pekee wa Mungu wa kimaagano kwako—kile 
ambacho Biblia ya Kiebrania huitahesed. Uta-
ona na kuhisi nguvu za uaminifu, zisizokoma, 
zisizochoka na “rehema nyororo” za Mungu 
zinazoweza kukufanya kuwa “hodari … hadi 
… ukombozi” kutoka kwa dhambi yoyote au 
kizuizi chochote.Uchungu wa mapema na mkali 
unaweza kuficha maono hayo mwanzoni. Lak-
ini unapoendelea “kulipa ulichoweka nadhiri,” 
maono hayo yatang’aa zaidi na zaidi katika nafsi 
yako. Na kwa maono hayo hautapata tu tumaini 
na uponyaji, lakini, kwa kushangaza, utapata fu-
raha, hata katikati ya majaribio yako. Rais Nelson 
alitufundisha vizuri sana: “Wakati lengo la mai-
sha yetu likiwa kwenye mpango wa Mungu wa 
wokovu … na Yesu Kristo na injili Yake, tunawe-
za kuhisi furaha bila kujali kile kinachotokea—
au kutofanyika—katika maisha yetu. Shangwe 
inakuja kutoka Kwake na kwa sababu Yake.”

Iwe tunakabiliwa na janga kubwa kama la 
Yona au changamoto za kila siku za ulimwengu 
wetu usio mkamilifu, mwaliko ni ule ule: Usiache 
rehema yako mwenyewe. Tazama ishara ya Yona, 
Kristo aliye hai, Yeye aliyefufuka kutoka katika 
kaburi Lake la siku tatu akiwa ameshindayote—
kwa ajili yako. Mgeukie Yeye. Mwaminini Yeye. 
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avoirtout vaincu,pour vous. Tournez-vous vers 
lui. Croyez en lui. Servez-le. Souriez. Car c’est en 
lui, et lui seulement que l’on trouve la guérison 
complète et joyeuse de la Chute, guérison dont 
nous avons tous si urgemment besoin, et que 
nous recherchons tous humblement. Je vous 
témoigne que c’est vrai. Au nom sacré de Jé-
sus-Christ. Amen.

Mtumikie Yeye. Tabasamu. Kwa maana ndani 
Yake, na Yeye pekee, hupatikana uponyaji kamili 
na wa furaha kutokana na Anguko, uponyaji am-
bao sisi sote tunauhitaji kwa uharaka na kuuta-
futa kwa unyenyekevu. Nashuhudia hii ni kweli. 
Katika jina takatifu la Yesu Kristo, amina.
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